Позакласна гурткова робота з української мови і літератури як важливий чинник  формування професійної компетентності майбутнього вчителя початкових класів Нової української школи.

( З досвіду роботи викладача вищої кваліфікаційної категорії Даценко Раїси Павлівни - викладача української мови ВНКЗ «Білгород-Дністровське педагогічне училище» Одеської області).
Даценко Раїса Павлівна

викладач  української мови 

ВНКЗ « Білгород-Дністровське

педагогічне училище» Одеської області

(м. Білгород-Дністровський)

    Національне надбання кожного народу є його рідна мова. Знання мовних скарбів, прилучення студентів до державного багатства народу – ось головне завдання викладача філолога. Адже наше суспільство повинно поповнюватись освіченими та культурними молодими людьми.

    Цьому насамперед сприяє позакласна робота з української мови, під якою розуміють цілеспрямовані, організовані на основі пізнавальних інтересів студентів мовні заняття з ними, що виходять за межі поурочних тем з метою поглиблення знань і умінь вихованців, активізації їхньої пізнавальної діяльності. Позакласна робота з мови допомагає розкрити студентам багатство і красу української мови, її роль у формуванні особистості і державності загалом.

    Актуальність такої роботи зумовлена тим, що у навчальних закладах позакласна  робота з української мови набуває особливого значення у зв’язку з прийняттям Верховною Радою України Закону про освіту від 5 червня 2017 року, який передбачає, що мовою освітнього процесу в закладах освіти є державна мова. На це націлює і прийнята Концепція Нової української школи. 
    Оскільки наш південно-східний регіон є багатонаціональним, завдання педагога-філолога – перенести українську мову в сферу активного спілкування за межі навчального закладу. На це орієнтує викладача української мови і Концепція виховної роботи вищих комунальних закладів І-ІІ рівня акредитації. 

   Позакласна робота з української мови – це обов’язкова складова частина якісно організованого навчально-виховного процесу                                                  ВНКЗ «Білгород-Дністровське педагогічне училище». Вона проводиться паралельно з аудиторною і служить засобом розширення, поглиблення і вдосконалення знань, набутих на уроках української мови.
     В училищі традиційно творчо підходять до організації урочистостей, мистецьких акцій, пов’язаних з народними, державними та релігійними святами. Багато заходів проводиться з метою сприяння і утвердження державного статусу української мови, піднесення її престижу серед студентської молоді, виховання пошани до культури і традицій українського народу.

    Цьому також сприяє гурток виразного читання «Свічадо», що здавна працює в училищі. Тут переконані, що мистецтво виразного читання є важливим засобом формування професійної зрілості майбутнього вчителя. Студентами досліджуються як теоретичні засади основ виразного читання, так і практичне їх втілення у виступах на сцені училища.
    Позакласна гурткова робота має велике значення для майбутнього педагога. Особливо це важливо на етапі створення Нової української школи. Адже одним з її принципів – виховання іншого вчителя – всебічно розвиненого, компетентного, що досконало володіє мовленням, вміє встановлювати контакт з будь-яким учнем чи батьками цього учня.

Один з принципів Нової початкової школи – «Навчання-гра, гра-навчання». Фактично вчитель має стати в певній мірі і актором, щоб не тільки вчити дітей, а навчаючи, розважати їх і рольовими іграми в тому числі. Маленьким вихованцям цікаво бачити вчителя позитивного, слухати правильно поставлений учительський голос, відчувати у ньому доброзичливу інтонацію.
На заняттях гуртка студенти навчаються правильно володіти своїм голосом, емоційно інтонувати речення згідно розділових знаків, експресивно забарвлювати своє читання, проймаючись тими почуттями, що їх висловлює автор. Студенти знайомляться з такими поняттями, як тембр голосу (його забарвлення), темп (ступінь швидкості ), сила власного голосу, правильне дихання при читанні тексту…
Така робота сприяє розвитку у студентів естетичного почуття, так як майбутні вчителі проймаються красою образного слова, його милозвучністю, емоційністю, виразністю. Ними усвідомлюється роль художніх засобів твору, визначається його ідейний замисел, глибоке проникнення  у духовний світ митця.
І все це ще треба їм донести до аудиторії, яка їх слухає. Тому прищеплюється студентам і основи ораторського мистецтва, один з основних принципів якого емоційно вплинути на слухача і переконати його в своїх думках. Це дуже важливо для вихованців як майбутніх професіоналів. Адже вчитель - публічна людина. Він готує виступи до педрад, батьківських зборів, тому йому треба вміти  завоювати аудиторію, переконати їх засобами великої сили образного, влучного, емоційного слова.
Студентами вивчаються твори напам’ять. Це важливо для їх розумового розвитку, розвитку їх мислення, мовлення, адже таким чином  збагачується словниковий запас, використовуються образні вислови і в їхньому мовленні, наповнюючи власні почуття новими емоціями та новим світоглядом.

Не можна не сказати про велике виховне значення  гуртка у становленні особистості студентів та формуванні їх професійної компетентності. Проникливо читаючи твори Тараса Шевченка, Лесі Українки, Василя Симоненка, Василя Стуса, Ліни Костенко та інших видатних митців, студенти проймаються почуттям поваги і любові до рідної України, почуттям патріотизму, гордості за наш волелюбний героїчний народ.Так, до дня народження Т. Шевченка був проведений конкурс на кращого читця його творів. Студентами емоційно відображалися різноманітні багатогранні почуття поета всіма засобами виразного читання.

Реалізуючи сценарій «Осінній калейдоскоп» гуртківцями емоційно читалися твори Ліни Костенко, яка вважається «жрицею» осені. Студенти проймались захопленням поетесою дивовижною красою цієї пори року,  твори читалися ніжно, задушевно, стишеним голосом, враховуючи всі художні засоби, в тому числі алітерацію, що їх використала Ліна Костенко для передачі своїх відчуттів.

Треба сказати і про велике пізнавальне значення гуртка для студентів як майбутніх вчителів. Адже кожний  прочитаний ними твір несе якусь нову, цікаву, інколи ще досі невідому інформацію. Так, втілюючи сценарії «Гори, моя свічко,  палай!» (поетичний вечір при свічках) – гуртківці і слухачі багато дізнались про свічку як символ прогресу, просвіти, як християнський символ, як символ кохання. Це яскраво підтвердилося, коли вихованці розігрували ролі із відомої драми Івана Кочерги «Свіччине весілля». Звичайно, студенти не актори, але їм  прищеплюються і основи акторської майстерності, а вони з великим бажанням і старанністю втілюють образи на сцені, подають цікаві режисерські ідеї. Таким чином, виховується ще й любов до театру, бажання відвідувати вистави, давати їм оцінку, аналізувати  гру акторів.
«Ми маємо перейти від школи знань до школи компетентностей. Це означає, що ми маємо відокремити необхідне ядро знань та навчити дітей реально з цими знаннями працювати. Цю зміну гарно ілюструє метафора: можна читати на швидкість, а можна читати з розумінням. Школа компетентностей – це читання з розумінням», – зазначила міністр освіти і науки Лілія Гриневич, виступаючи в Шабському НВК 15 червня 2017 р. 
Якраз таке читання з розумінням і в прямому значенні – формується  гуртком «Свічадо». Адже завдяки непоспішливому виразному читанню з дотриманням відповідної інтонації, з глибоким проникненням в ідейний задум митця гуртківці піднімаються ще на одну сходинку Нової української школи.
Отже, гурток виразного читання «Свічадо» в педагогічному училищі – це засіб формування світогляду майбутнього учителя початкових класів Нової української школи, це засіб етичного, естетичного виховання молоді, культури її усного мовлення.

До вашої уваги пропонується сценарій літературної                              музично-драматичної композиції «Гори, моя свічко, палай!».
Тема: літературна музично-драматична композиція «Гори, моя свічко, палай!» (поетичний вечір при свічках)

Мета: - розкрити слухачам роль свічки в історії людства засобами художнього слова і музики;

· розвивати естетичні почуття студентів, потяг до краси декламування;

· виховувати любов до поезії, до українського слова,
почуття гордості за рідну мову, Україну.

Обладнання: ТЗН, комп’ютер, Л.В. Бетховен сюїта «Свічка», сценічні костюми до вистави «Свічкове весілля», слайди, підсвічники.
      « Гори моя свічко, палай»  ( вечір поезії )

     Звучить музика Л.В. Бетховена «Свіча»

Виходить дівчина в яскраво  жовтій сукні, держить палаючу свічу.

     Дівчина-Свічка:  Як тихо рівно, спокійно палає вогник моєї маленької свічечки. Він освітлює  цю затишну, красиву зал, вас, молодих  людей, що зібралися тут, викладачів, гостей. Він, мій вогник  свічечки, переливається у ваших очах кольорами райдуги-веселки. Та ви відчуваєте, мабуть, не тільки чарівне світло, а й тепло, що випромінює ця  тендітна свічечка, тепло, що зароджується із шматочка  жовтого м’якого воску, зібраного трудолюбивими бджілками з усіх польових квітів, а тому  такого теплого і духмяного.

    Надіюсь, це тепло  передасться й вам і зігріває ваші душі, ваші серця, запалює  їх  святістю і поетичністю.

   Пройміться красою і величністю цієї маленької    свічечки, що  народилася ще, мабуть, на зорі  людськості і панувала довгі тисячоліття… В світлі її полум’я створювалась  чарівна музика, ткалась тканина, вишивались рушники, розігрувались людські драми, зароджувалось кохання і вмирали

люди.

    Ведуча: Свічка надихала на творчість багатьох поетів різних народів і різних часів. При світлі воскової свічки створювались безсмертні поетичні шедеври. Що ж тривожило О.Пушкіна і Тараса Шевченка, Шекспіра, Лесю Українку і Петрарку, Павла Грабовського та Івана Франка? Послухаймо!

  Звучать поезії:

   Т.Шевченка «Зоре моя вечірняя…»

   І. Франка «Чого являєшся  мені у сні..»

   О.Пушкіна «Я помню чудное мгновение»

    П.Грабовського «Надія»

     М.Лермонтова  «Ночь»

      Лесі Українки «Без надії сподіваюсь…»
       В.Шекспіра  «Сонети»

    Дівчина – Свічка: - Горить, пламеніє, палахкотить мій вогник, як горів багато років тому назад  в маленьких ліхтариках  бідного люду і в позолочених, пишно оздоблених підсвічниках панів та вельмож. Мій вогник був свідком розкішних нічних балів, де граціозні  дами та галантні кавалери  танцювали до ранку вічно юний і неперевершено прекрасний танець – вальс.

(виконується вальс)

   Ведучий: Свічка! Вона є глибоким християнським символом, бо освітлює своїм світлом лики святих у божому храмі і  стражденне розп’яте тіло Ісуса

Христа. Святий вогонь свічі ми ставимо за здравіє живих і за упокоєніє мертвих. Зі свічкою у руках ми слухаємо і читаємо молитви.

Звучить вірш Г.Лисої «Боже, знаю..»  

Боже, знаю: Ти мене бачиш, 

Знаю,чуєш слова і думки,

Я надіюсь, мене Ти пробачиш,

Я до Тебе з проханням таким:

Якщо випаде долею впасти

На дорозі нестерпно важкій,

Дай, Бог, сил перенести напасті

І піднятися на ноги самій.

А якщо мені радість судилась,

Я Тебе попрохаю сама:

Научи,щоб я щедро ділилась

Своїм щастям земним з усіма.

Дай, Бог, сил мені не помилитись,

Не зміняти на золото мідь,

Щоб любов’ю могла я ділитись,
Бо ділитися - значить любить.

І якщо колись раптово безсило

Я впаду  на своєму путі,

Ти не дай мені, Боже Всесильний,

Сумніватись в Твоїй правоті.

   Ведуча: Можна безкінечно  довго дивитися  на те, як палає, палахкотить яскраве  полум’я свічки. Придивіться, його язичок ніби танцює якийсь  неймовірно  витончений танок – і в темряві з’являються казково - загадкові тіні…Свічечка стає все меншою і меншою…Кажуть, свічка тане…Тому  й ставлять перед молодими на столі  дві палаючі  свічі як символ  їхнього життя, що горить красиво, але не безкінечно довго…

  Ведучий: Що не кажіть, а в свічці є якась надзвичайна  загадковість, романтизм і поетичність. Недарма закохані  і в наш час влаштовують собі святкову вечерю при свічах. А про що вони говорять? Послухаймо.

   Звучать вірші про кохання:

В.Сосюри «Марія»

Д.Павличка «Коли ми йшли удвох з тобою» 
Л.Костенко «Світлий сонет»

І.Франка  «Чого являєшся мені у сні» 
В. Сосюри  «Так ніхто не кохав»

Дівчинка: 

Нас бджілка  премудра навчила,

Як світло здобути вночі, 

Із ярого воску зліпили

Ми свічку маленьку собі.

І вабить до гурту нас свічка, 

До праці, до дружніх пісень,

Із нею осінняя нічка

Нам радісна  й ясна, як день!

І вітер даремно осінній

Лютує, щоб свічку задуть,

Не пустимо вітру ми в сіни-

Лети! Не до нас твоя путь!

Світи ж нам, свічко-красуне,
На радість, і в горі, в труді.

Повідай історію люду,

Як ти панувала тоді.

Дівчина - Свічка:

Цікава, примхлива, непередбачена все ж таки історія мого життя! В яких тільки драматичних ситуаціях я не перебувала! Але те, що трапилось зі мною в середньовіччі, мабуть, було найтрагічнішим!

    В 1494 році київські воєводи заборонили, немовби з протипожежних міркувань, засвічувати  світло в будинках городян і ремісників, стягуючи,              в разі непослуху, чималі штрафи. Тривала ця заборона  майже 25 років!

  Яке було життя людей  без світла - можна тільки уявити. Люди боролись за

своє право  - мати вогник свічки. Цей мотив ліг в основу  драми Івана Кочерги «Свіччине весілля». Меланка, щоб врятувати коханого, має пронести палаючу свічку через усе місто, інакше Івану загрожує смерть - таку умову поставив їй воєвода, що сам  закохався в бідну дівчину. Він був

упевнений, що Меланці це не вдасться. Але… побачимо.

     Уривок з драми  І. Кочерги «Свіччине весілля» (Дія V. Сцена ІV)
Ведуча: 

Немає в світі  бурі, щоб   огонь 

могла задути – вічний та правдивий,

Задути можна свічку, загасить

Пожежу навіть можна, навіть 

всі жаринки найдрібніші затоптать,

Але живий вогонь в  кремінці

чекає лиш, щоб ми його здобули!

Ведучий:
Засвітимо звичаєм  стародавнім

Славетні наші свічі цехові

І вперше  їх засвітимо врочисто 

Отут,на святі миру  та життя!
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